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فیلم »رزمناو پوتمکین« یکی از نخســتین آثاری بود که در دهه70 خورشیدی از برنامه »هنر هفتم« شبکه 
یک سیما به نمایش درآمد. این فیلم که به شورش ملوانان کشتی جنگی »پوتمکین« و مقابله آنان با سربازان 
ارتش تزار می پردازد، در  سال 1925 توسط سرگئی آیزنشتاین، کارگردان شهیر روس مقابل دوربین رفت. امروز 
مصادف است با سالروز تولد این کارگردان که 121 سال پیش در چنین روزی )23 ژانویه 1898( در شهر ریگا به 
دنیا آمد. آیزنشتاین جزو مشهورترین کارگردان های جنبش مونتاژ شوروی به شمار می رود و »رزمناو پوتمکین« 
نیز مشهورترین فیلم این جنبش است. آیزنشتاین مونتاژ را یک اصل خلاقه عمومی می دانست که در دیگر هنرها 

همچون نمایش، شعر و حتی نقاشی سنتی نیز وجود دارد.
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کارگردان سرشناس 
جنبش مونتاژی

هرکول جیبی
وقتی صحبــت از وزنه بــرداری 
ســبک وزن به میان می آید، این 
ورزشــکاران چینی هستند که 
بیشــتر رکوردهــا و مدال های 
اوزان 55، 61، 67 و حتــی 73 
به نامشــان ثبت شــده است، اما 
آنهایی کــه اواخر قــرن 20 میلادی 
را خوب به خاطر دارند و از قضــا طرفدار وزنه برداری 
هم هســتند، خوب می دانند که در این ســال ها یک 
وزنه بــردار ترُک توانســت با هنرنمایــی در جدال با 
آهن سرد، شوری در دل دوســتداران این ورزش در 
جهان  بیفکند. صحبت از نعیم ســلیمان اوغلوســت 
کــه در کارنامه حرفــه ای او فهرســتی از مدال های 
طلای کسب شده از میادین مختلف جهانی به چشم 
می خورد. امروز مصادف اســت با ســالروز تولد این 
غول کوچــک دنیای وزنه برداری که 52 ســال پیش 
در چنین روزی )23 ژانویــه 1967( از پدر و مادری 
ترُک در بلغارستان به دنیا آمد. در تعریف از سلیمان 
اوغلو همین بس که بدانید او تنها وزنه بردار دنیاست 
که موفق شــده اســت دو برابر و نیم وزن خودش را 
در حرکت یک ضرب و ســه برابر وزنش را در دو ضرب 
بالای سر ببرد. رســیدن به چنین رکوردی برای یک 

وزنه بردار سنگین  وزن غیر قابل تصور است. 

پزشک مغضوب

احتمالا باید برایتان جالب باشــد 
که بدانیــد در قــرن 19 میلادی 
یعنی تا کمتر از 200 سال پیش، 
فعالیت در حرفــه طبابت یکی از 
خطوط قرمز پررنگ بــرای زنان 

آمریکایی به شمار می رفت. هیچ زنی 
حق تحصیل در رشته پزشکی را نداشت 

و ایضا هیچ پزشک زنی نیز به استخدام مراکز درمانی این 
کشور درنمی آمد. در این دوران بود که یک زن آمریکایی 
به نام الیزابت بلَِکوِل تصمیم به تحصیل در رشته پزشکی 
گرفت، اما نه فقط دانشگاه های ایالات متحده که مراکز 
تحصیلی در اروپا نیز به درخواســت های مکرر او برای 
پذیرش به عنوان دانشــجوی رشــته پزشکی جواب رد 
دادند. اما بلکول دســت از تلاش برنداشــت و عاقبت 
درخواســت او از سوی دانشــگاه ژنو در سوییس مورد 
پذیرش قرار گرفت. بلکول با تحصیل در این دانشگاه و 
نهایتا فارغ التحصیلی در رشــته پزشکی توانست لقب 
نخستین پزشــک زن ایالات متحده را از آن خود کند. 
او 170 سال پیش در چنین روزی )23 ژانویه 1849( از 
دانشگاه ژنو فارغ التحصیل شد و بعد از بازگشت به آمریکا 
به دلیل عدم استخدام از سوی بیمارستان های مختلف، 

مرکز درمانی شخصی خود را افتتاح کرد.

فرجامتذکره
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تداومحافظه–1931
30 سال پیش در چنین روزی، برابر با 23 ژانویه 1989 میلادی، سالوادور دالی، نقاش شهیر اسپانیایی در 84 سالگی درگذشت. عمده شهرت دالی به خاطر نقاشی های سورئالیستی  اش بود هرچند که او 
در عکاسی، مجسمه سازی و فیلمسازی نیز فعالیت داشت. معروف ترین اثر سالوادور دالی به  نام »تداوم حافظه« در سال ۱۹۳۱ خلق شد. در این اثر که بر پایه تئوری »نرمی« و »سختی« دالی شکل گرفته 

 است، ساعت هایی جیبی به تصویر کشیده شده اند که به نحو عجیبی نرم و انعطاف پذیر هستند. این نقاشی هم اکنون در اختیار موزه هنر مدرن نیویورک است.

از »ترجمه« تا »فاجعه« در لغتنامه دهخدا در تعریف واژه »ترجمه« آمده است: »نقل مطلبی از 
زبانی به زبان دیگر«. اما آیا به همین ســادگی است؟ اتفاقی که در ماجرای 
ترجمه اظهارات سرمربی تیم ملی ایران افتاد این بود که مخاطب ایرانی در 
وهله نخست و به خاطر ترجمه اشتباه مترجم دقیقا متوجه نشد کارلوس 
کی روش واقعا چه گفته و چه منظوری داشته است! شاید برخی »کلام« و 
»منظور« را دو عنصر جدا از هم ارزیابی کنند اما موضوع زمانی بغرنج می شود 
که یک »واســطه« بین گوینده و شــنونده قرار گیرد و به عمد یا سهو هم 
»کلام« و هم »منظور« را تغییر دهد. امروز به یمن پیروزی های تیم ملی در 
جام ملت های آسیا و البته روشن شدن نقش مترجم در انتقال غیرواقعی کلام 
و منظور کارلوس کی روش، التهاب ناشی از این ماجرا نیز فروکش کرده است؛ 
اما براساس شواهد تاریخی چنین اشتباهاتی همیشه هم ختم به خیر نشده و 

بعضا تبعات وخیمی نیز از خود بر جای گذاشته  است.
بارسنگینواژهها،کلماتومعانی

داستان ترجمه غلط صحبت های کارلوس کی روش را که مرور می کنیم، 
تازه به یاد حرف های محمدجواد ظریــف و دیگر اعضای تیم دیپلماتیک 
کشورمان در مذاکرات »برجام« می افتیم که از بحث و جدل روی »واژه«ها 

و »کلمات« به مدت چندین و چند ساعت می گفتند. آن  روزها و در حین 
مجادلات سیاســی که برخی برای اثبات کشــفیات محیرالعقول خود با 
استناد به متن انگلیسی برجام آن را خیانت می خواندند و برخی دیگر نیز 
متن فارسی را دقیقا کپی نعل به نعل و عین به عین متن انگلیسی قلمداد 

کرده و بر بهانه جویی های گروه های سیاسی رقیب خط بطلان می کشیدند، 
بســیاری تنها نظاره گر ماجرا بودند و این همه جدل بر سر تفاوت های یک 
متن به زبان های مختلف را درک نمی کردند. اما امروز گویی لازم است نگاهی 
دیگر به موضوع زبان و بار کلمات داشته باشیم؛ کلمات و واژه هایی که در هر 

زبان معنا و مفهومی شناور دارند و بسته به زمان، مکان، موقعیت و بسیاری 
الِمان های دیگر معنایی خاص می یابند.

دربابمصیبتهایترجمهاشتباه
به این مثال  توجه کنید؛ در اوج جنگ سرد، نیکیتا خروشچف رهبر اتحاد 
جماهیر شوروی در یک ســخنرانی خطاب به جهان غرب و کاپیتالیسم 
جمله ای گفت که ترجمه انگلیسی آن چنین شد: »ما شما را خاک خواهیم 
کرد«! این ظاهرا یک تهدید جدی از سوی یک قدرت مهیب اتمی است اما در 
حقیقت منظور خروشچف از بیان جمله فوق این بود: »ما بیشتر از شما دوام 
می آوریم«! حالا بیایید به یک مثال فاجعه بارتر نظر بیفکنیم؛ در آگوست  
سال 1945 هری ترومن، رئیس جمهوری آمریکا طی پیامی به دولت ژاپن 
به طور غیرمستقیم احتمال حمله اتمی به این کشور را مطرح کرده و از توکیو 
می خواهد که تسلیم شود. نخست وزیر وقت ژاپن در پاسخ به این پیام واژه 
»mokusatsu« به معنای »فرصت خواستن برای تفکر و صحبت بیشتر« 
را به کار می برد اما در هنگام برگردان این واژه برای ترومن، مترجم از معنی 
دیگر آن که عبارتی تحقیرآمیز است، استفاده می کند. نتیجه این ترجمه 

اشتباه را خودتان بهتر می دانید. پس آقای مترجم دقت کن!

عما
م

شاید هیچ کشوری در پهنه اروپا سرگذشتی به پرفراز و نشیبی تاریخ 
ایتالیا نداشته باشــد. کشــوری که زمانی وارث امپراتوری روم باستان 
بود و روزگاری دیگر به ورطه ای افتاد که لازم شــد کسی چون جوزپه 
گاریبالدی ظهور کرده و این چکمه پاره پاره را دوباره و از نو به هم بدوزد! 
اما در دوران معاصر خصوصا دهه 30 میلادی، ظهور یک تفکر سیاسی 
و اجتماعی جدید در این کشور سرنوشتی متفاوت را برای ایتالیا در قرن 
بیســتم میلادی رقم زد و آن را به ناکجاآبادی برد کــه حتی در دوران 
ملوک الطوایفی قبل از استقلال نیز نظیر آن دیده نشده بود؛ تفکری که از 

آن در تاریخ سیاسی جهان با عنوان »فاشیسم« یاد می شود. 
انتخابطرفپیروزدرجنگبرایائتلاف

ایتالیا در جنگ جهانی اول جبهه متفقین را برای اتحاد برگزید و به 
صف فرانسه، انگلستان، آمریکا، روسیه، صربستان، ژاپن و رومانی پیوست. 
برآورد ایتالیایی ها درست بود و نهایتا این متفقین بودند که موفق شدند 
دوَل محور در جنگ جهانی نخست یعنی آلمان، اتریش، مجارستان، 
بلغارســتان و عثمانی را مضمحل کنند. فرجام جنگ بین الملل اول 
معاهده ورسای بود که قدرت های شکست خورده را با ابزاری چون تجزیه 
و تعیین غرامت مالی تنبیه کرد و به دولت های پیروز پاداش داد. بسیاری 
معاهده ورسای و بندهای تحقیر آمیز آن در مواجهه با شکست خوردگان 
جنگ جهانی اول خصوصا آلمان را زمینه ســاز رشد و بروز »نازیسم« 
در این کشور برمی شمرند و حتما برایتان جالب خواهد بود اگر بدانید 
معاهده ورسای همین تأثیر مخرب را روی برخی از دولت های پیروز در 

جنگ مثل ژاپن و ایتالیا نیز داشت و به نوعی مشوق ظهور میلیتاریسم 
ژاپنی و فاشیسم ایتالیایی شد.

تقسیمناعادلانهغنایموایتالیایخشمگین
ایتالیا و ژاپن ازجمله کشورهای پیروز در جنگ جهانی اول بودند که 
حداقل از دید خودشان به آن پاداشی که در خور آن بودند، دست نیافتند. 
تاریخ نگاران حمله ژاپن به منچوری و علاقه نشان دادن مردم ایتالیا به 
حزب فاشیست این کشور را از تبعات همین بی عدالتی در تقسیم غنایم 
جنگ بین  الملل اول برمی شمرند و عقیده دارند اگر انگلستان، فرانسه و 
روسیه توجه بیشتری به برخی متحدان خود نشان می دادند، یحتمل در 
جنگ بین الملل دوم ایتالیا و ژاپن در سمت و سویی جز جبهه هیتلر و 
نازیسم قرار می گرفتند. 100  سال پیش در چنین روزی، برابر 23 ژانویه 
1919 میلادی، حزب ملی فاشیســت توسط بنیتو موسولینی استوار 
ارتش و روزنامه نگار ایتالیایی تأسیس شد. شعار موسولینی بازگرداندن 
ایتالیا به عظمت روم باســتان بود و با همین حربه عاقبت مردم، کلیسا 
و پادشاه ایتالیا را مجاب کرد که بهترین شخص برای در دست گرفتن 
سکان هدایت ایتالیای ورشکسته در صحنه سیاسی و اقتصادی است. 
تحدید آزادی های مدنی با راه اندازی تشکیلات پلیس مخفی، سانسور 
شدید مطبوعات، اعطای نقش نمایشی به پارلمان ایتالیا، حمله به لیبی 
و اتیوپی و نهایتا ورود به جنگ بین الملل دوم ازجمله دســتاورد های 
21  سال حکمرانی فاشیست ها بر ایتالیا بودند که همه آنها امروز جزو 

سیاه ترین خاطره ایتالیایی ها در قرن بیستم میلادی هستند.  

مولود نامبارک معاهده ورسای
افقی

۱- همسایه آلمان و چک- مستقیم و بدون پیچ و 
خم

2- برقرار و دایر- پایه و شالوده- سرمربي تیم ملي 
آرژانتین در جام جهاني 2002 

3- تیرگي روابط- خواب خوش- درنا
4- زبان فارسي قدیم- مقابل جفا- نازیبا- متوفا

5- نفس سوزناک- رخصت- تابش
6- محله اي در شمال تهران- جاذبه دیدني انزلي- 

تاقچه بالا
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9- تیم فوتبــال پایتخت روســیه- موش خرما- 

مي خورند و لنگر مي اندازند
10- آتش روستایي- عبادت کردن- لباس بی آستر

11- آماده کردن- از ابزار ورزش زورخانه- تکرارش 
به معني سکسکه است

12- خمیازه- سقف دهان- یرنا- نوعي یقه
13- نام غفوري، ملي پوش تیم استقلال- کوچک 

 انگلیسي- یخ زده
14- سخت سر امروزي- جذام- کفش پاشنه بلند 

روسي
15- شهر سربداران- پول تاجیکستان

عمودي
1- خداوند آن را زکات زیبایي قرار داده است- نیم 

الوار زیر ریل
2- کیسه پول- میزان اهمیت- شهر تشنه فریب

3- از برادران حضرت یوســف- دوازده دوجین- از 
روزنامه هاي چاپ انگلیس

4- هرزدادن- میوه تلفني- تلنبار و توده- نوشابه 
قدیمي

5- التفات- کم عرض- علامت مفعول
6- موضوع و مبحث- میوه عربــي- در بازار بورس 

بجویید
7- بیان کردن- قومي که سلســله اشکاني را بنا 

نهاد- وتد
8- گهواره پارچه اي- اقامتگاه گردشگر- سرشک- 

قوس قزح
9- رد پا- اشــعه اي در خدمت پزشــکي- راهب 

مسیحي که رسالت پیامبر را به ابوطالب بشارت داد
10- تخم ماهي- جنین- اراده

11- یزدان- محافظ برقي- از کلمات استفهام
12- شک- درخت  انداز- سر- برکت سفره
13- قلعه تگزاس- حمام بخار- نوعي رنگ

14- فترت- زمین ورزش مشتزني- ستاره مشتري
15- نمایشنامه مولیر فرانسوي- نوعي تمساح که 
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حل جدول شماره 1603

جدول شماره 1604

شما  خانه  در  که  کسی  هر 
بداند هنگام  باید  حضور دارد 
انجام  اقدامی  چه  زلزله  وقوع 
دهد حتی اگر شما موقع وقوع 

حادثه آنجا نباشید.
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